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I) COMPOSANTS DU RAFRAÎCHISSEUR 
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II) VUE ECLATEE 
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III) SECURITE 

 

RESPONSABILITÉ DE L'EMPLOYEUR ET DES EMPLOYÉS 

L'installation et l'entretien d'appareils de rafraîchissement par évaporation en hauteur présente des risques potentiels concernant la 
santé et la sécurité au travail des personnes impliquées. Les installateurs sont avisés de se familiariser avec les règlements régionaux 
et nationaux, tels que les lois, les règlementations, les codes de pratique approuvés et les normes françaises, qui donnent des 
conseils pratiques sur ces questions d'hygiène et de sécurité. La conformité avec ces règlementations nécessite de bonnes méthodes 
de travail, un équipement adéquat, ainsi qu'une formation et des qualifications professionnelles appropriées pour le personnel 
intervenant. 
EXELTEC fournit les informations suivantes comme guide pour les prestataires et les employés afin de les aider à minimiser les 
risques lorsqu'ils travaillent en hauteur.  
 
AVERTISSEMENT : POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURES À D'AUTRES 
PERSONNES, OBSERVEZ LES PRÉCAUTIONS SUIVANTES : 

1. Utilisez cet appareil uniquement de la manière recommandée par le fabricant. Si vous avez des questions ou des doutes, 
contactez le fabricant. 

2. Avant toute opération d'entretien ou de nettoyage de l'appareil, coupez l'alimentation électrique au niveau du panneau de service 

et verrouillez les dispositifs de sectionnement afin d'empêcher toute mise sous tension accidentelle. Dans le cas où les dispositifs 
de sectionnement ne peuvent être verrouillés, fixez un dispositif d'avertissement, tel qu'une étiquette de signalisation, de façon 
très visible sur le panneau de service. 

3. Les travaux d'installation et de câblage doivent être effectués par du personnel qualifié, en conformité avec tous les codes et 

toutes les normes en vigueur, notamment ceux qui concernent les constructions à indice de résistance au feu. 

4. Lorsque vous coupez ou percez un mur ou un plafond, assurez-vous de ne pas endommager le câblage électrique et les autres 

services publics cachés. 

5. Les ventilateurs canalisés doivent toujours évacuer l'air à l'extérieur. 

6. N'utilisez pas ce ventilateur avec un dispositif de contrôle de la vitesse à semi-conducteur. 

7. Les ensembles de tuyaux neufs fournis avec l'appareil doivent être utilisés. Les anciens ensembles de tuyaux (venant 
d'installations précédentes) ne doivent pas être utilisés. 

8. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service de réparation agréé ou des 
personnes ayant les mêmes qualifications afin d'éviter toute situation dangereuse. 

 

PRESTATAIRES D'INSTALLATION ET DE MAINTENANCE ï ÉVALUATION DES RISQUES 

Une évaluation des risques de toutes les tâches dangereuses est exigée par la législation. L'évaluation des risques est un élément 
essentiel qui doit être réalisé avant le commencement des travaux, pour identifier et éliminer les risques de chutes ou pour minimiser 
ces risques, par la mise en îuvre de mesures de contrôle. Il n'est pas nécessaire de suivre une procédure complexe, il s'agit 
simplement de considérer le travail à réaliser et d'envisager la ou les actions nécessaires, de sorte que les personnes qui 
interviennent ne se blessent pas. 
 
L'évaluation des risques doit examiner les aspects suivants : 
 
Å Quels sont les risques d'accident ? 

Å Quelles sont les conséquences possibles ? 

Å Que pouvez-vous faire pour réduire, ou mieux encore, supprimer complètement les risques ? 
 

Quelques points à prendre en considération : 

Å Quel est le meilleur et le plus sûr accès au toit et aux espaces de travail ? 

Å Lorsqu'un employé est seul quelque part, qui sait qu'il se trouve dans cet endroit, et en cas de difficulté, comment peut-il demander 

de l'aide ? (Appeler quelqu'un au sol ? Téléphone portable ? etc.) 

Å Quel est l'état de la toiture ? Les fermes de la charpente, le dessous ou la surface du toit doivent-ils être vérifiés ? 

Å L'employé porte-il des chaussures appropriées ? (Des chaussures de sport à semelles plates sont conseillées). 

Å Tous les câbles et rallonges électriques sont-ils sûrs et leurs caractéristiques sont-elles appropriées ? 

Å Toutes les échelles, tous les outils et équipements sont-ils adaptés et en bon état ? 

Å Là où des échelles doivent être utilisées, existe-t-il un appui au sol ferme et stable pour les supporter ? Peuvent-elles être fixées 

ou sécurisées d'une certaine manière en haut ? Le haut de l'échelle est-il exempt de câbles d'alimentation électrique ? 

Å Existe-t-il un point d'ancrage sur le toit pour y attacher une sangle et un harnais de sécurité ? Dans ce cas, des instructions doivent 

être fournies pour l'utilisation d'un harnais homologué ou pour l'utilisation réservée aux personnes dûment formées. 

Å Tous les outils et les équipements utilisés sont-ils protégés contre une glissade et une chute sur une personne pouvant se trouver 

au sol ? La zone située en dessous de l'espace de travail est-elle dûment protégée pour empêcher que des personnes ne pénètrent 

dans cette zone ? 

Å Le programme et les horaires de travail tiennent-ils compte des conditions atmosphériques, telles que les vents violents, la foudre, 

les orages ou d'autres types de conditions atmosphériques, qui peuvent rendre les surfaces humides, mouillées et glissantes ? 
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Å Existe-t-il un dispositif de contrôle régulier de la sécurité des harnais, cordes, échelles et équipements d'accès/de levage et points 

d'ancrage avant le commencement du travail ? 

Å Existe-t-il un système pour empêcher les employés de travailler en hauteur et/ou sur les toits s'ils ne se sentent pas bien ou s'ils 

sont sous l'influence de médicaments, de stupéfiants ou de l'alcool ? 

Å Existe-t-il des conditions particulières à prendre en compte ? (Par exemple : pente de toit excessive, surface au sol limitée, toiture 

fragile, lignes électriques, etc.) 

 

Autres conditions importantes 

Å Ne forcez jamais le montage des pièces. Toutes les pièces sont conçues pour s'assembler sans exercer de force excessive. 

Å Ne percez jamais de trous dans le réservoir du rafraîchisseur. 

Å Vérifiez l'emplacement prévu pour le rafraîchisseur, afin de vous assurer que cet emplacement est structurellement capable de 

supporter le poids du rafraîchisseur, ou bien installez une structure de substitution adéquate supportant la charge. 

Å Vérifiez que l'installation est conforme avec toutes les réglementations et obligations locales et nationales relatives à la construction 

d'installations électriques ou de plomberie et aux feux de brousse. 
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IV) GUIDE DôINSTALLATION RAPIDE 

 

 

 

 

 
 

ETAPE 1 

 
Lire et comprendre le chapitre Sécurité 
 

 

ETAPE 2 

 
Définir le positionnement du 
rafraîchisseur. Considérer les 
contraintes de régulation. Discuter avec 
le client 
 

 
 

ETAPE 3 

 
Préparer et monter le réseau de 
diffusion 
 
 

 

 

ETAPE 4 

 
Pr®parer le supportage de lôappareil en 
toiture afin quôil soit s®curis® et de 
niveau. Etanchéifier le passage du 
conduit dans la toiture afin dô®viter toute 
fuite ou accumulation dôeau. 

 
 

ETAPE 5 

 
Acheminer le rafraîchisseur sur le toit. 
Manutentionner lôappareil requiert deux 
personnes. 
 

 

 

ILL1667-A 

ETAPE 6 

 
Monter le rafraîchisseur sur la gaine 
en sôassurant quôil est bien de niveau. 
 

 

ETAPE 7 

 
D®crocher la connexion dôalimentation. 
Faire cheminer le c©ble dôalimentation 
afin de le faire sortir au bas de 
lôappareil. 

 
 

ETAPE 8 

 
Connecter un câble de communication 
sur une prise RJ du CPMD. 
Faire cheminer le câble de 
communication afin de le faire sortir au 
bas de lôappareil. 
 

 

 

ETAPE 9 

 
Vérifier que le volet anti-retour 
Weatherseal sôouvre et se ferme 
librement  
 
 

 
 

ETAPE 10 

 
Lire et comprendre les r¯gles de lôart et 
lois relatives ¨ lô®lectricit® et ¨ la 
plomberie. 
 

 
 

ETAPE 11 

 
Installer la vanne 
solénoïde de 
remplissage. Utiliser le 
kit fourni. 
Une flèche indique le 
sens de passage de 
lôeau dans la vanne. 
Connecter le câble 
dôalimentation de la 
vanne au CPMD. 
 
Assembler et installer la vanne de 
remplissage à flotteur. 
Sôassurer que tous les joints sont en 
place. 
 
 

ETAPE 12 

 
Assembler et installer la vanne de 
vidange. Ne jamais vidanger 
directement sur le toit sans 
canalisation terminale. 
Sôassurer que tous les joints sont en 
place 
Connecter le c©ble dôalimentation de 
la vanne de vidange au CPMD 
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ETAPE 13 

 
Monter et connecter le contrôleur 
MagIQtouch ou la télécommande 
MagIQcool 
 

                   
 

ETAPE 14 

 
Tester le rafraîchisseur depuis le 
MagIQtouch. Vérifier le 
fonctionnement des LED de 
diagnostique. Tester le 
fonctionnement du moteur. 
 

 

ETAPE 15 

 
Définir le mode de maintien de la qualité 
dôeau. Choisir le mode de contr¹le par 
sonde de salinité. 
 

 

ETAPE 16 

 
Installer la sonde de qualit® dôeau. 
Sôassurer quôelle est bien emboit®e 
complètement. 
 

 
 

ETAPE 17 

 
R®gler le niveau dôeau. 
 
Tester la vanne de vidange. 
 

 
 

 

ETAPE 18 

 
Tourner la mousse du flotteur afin de 
régler le remplissage au niveau 
requis. 
 

 
 

ETAPE 19 

 
Remonter les carters latéraux avant de 
tester la pompe. 
 

 

ETAPE 20 

 
Test de la pompe Tornado. 
Démarrer le rafraichisseur et vérifier 
que lôeau est ®galement distribu®e sur 
tous les médias. 

 

ETAPE 21 

 
Paramétrage du rafraîchisseur. 
Ajuster les paramètres du 
rafraîchisseur afin de satisfaire les 
attentes du client en utilisant le 
contrôleur MagIQtouch. 

 

ETAPE 22 

 
Compléter la checklist en fin de 
document.  
 

 
 
 

ETAPE 23 

 
Nettoyer le site.  

 
 
 

ETAPE 24 

 
Effectuer une prise en main auprès de 
lôutilisateur. 
Montrer comment démarrer le rafraîchisseur. 
Lui transmettre la notice dôutilisation et les 
informations de maintenance. 
 

 
 
 
 
 
 




























